








K životnému jubileu 
zaslúžilého umelc ·a 
prof. dr. Juraja Haluzického 

�r�~�c�h� rovinách. Na jednej strane to ball gymnaziálne štú­
rliá a štúdium Právnickej fakulty UK [ dQktorát práv zis­
kal r. 1933 ), jednak štúdium klavlra na· hudobnej škole 
a na Hudobnej a dramat ickej akadémii v Bratislave, 
ktorú absolvoval r. 1932 v triede Anny Kafendovej. V ro­
k-och �1�9�3�~�-�3�9� študoval hudobnú vedu u Dobroslava Orla; 
štúdiá �n�e�d�o�k�o�n�
�i�l� pre odchod profesora Orla zo Slo­
venska. Svoje mnohostranné hudobné vzdelanie �u�k�o�n�
�i�l� 

štúdiom na Vysokej škole �m�ú�z�i�c�k�~�c�h� umeni, kde v ro­
koch 1950-53 študoval u pr.of. jána Strelca zborové diri­
govanie. �H �n �e��� po absolvovanl VSMU stal sa �p�~�d�a�g�ó�g�o�m� 
zborového dirigovania, �
�i�m� sa sformovala tretia rovina 
jeho pôsobenia v slovenskom hudobnom živote, ktorá 
postupne .prinášala plody v podobe �p�o�
�e�t�n�~�c�h� absol­
ventov. 

Krátky �n�á�
�r�t� profesionálnej prlpravy juraja Haluzie­
kého prezrádza, že podstatnú �
�a�s�e� svojej tvor!v.ej p_ráce 
zameral na rozvoj zbol.'ového hnutia. Nielenže vychoval 
desiatky dirigentov speváckych zborov, ktor! zastávall, 
resp. zastávaJú. �v�~�z�n�a�m�n�é� posty v �s�l�o�v�e�n�s�k�~�c�h� umelec­
kých Inštitúciách a kolektlvoch, ale k rozvoju sloven­
skej zborovej kult11ry prispel aj ako dirigent dvoch 
amatérskych spevokolov, ktoré sa svojimi výkonmi po 
dlhé roky �z�a�r�a���o�v�a�l�i� medzi �a�p�i�
�k�o�v�é� kolektlvy sloven­
ského �i�n�t�e�r �p �r�e�t�a�
�n�é�h�o� umenia: spevokolu ZORA, ktorý 
dirigoval v rokoch 1935-1954 a Speváckeho zboru slo­
�v�e�n�s�k�~�c�h� �u�
�i�t�e�l�o�v �,� v ktorom pôsobil v rokoch 1954-
1977. S týmito telesami premléwvo uviedol rad vý­
znamných diel slovenských sklada te lov (so spevokolom 
Z.Ora spolupracoval na premiére �S�u�c�h�o�H�o�v�h�o� Zalmu ze­
me podkarpatskej roku 1938 a Clkkerovh:o Cantus fillo­
rum roku 1941, so Speváckym zborom �s�l�o�v�e�n�s�k�~�c�h� �u�
�i�­
�t�e�>�o�v� to boli premiéry �m�u�~�s�k�~�c�h� zborov a cappell a 
od E. �S�u�c�h�o�H�a�,� A. Moyzesa, A. �O�
�e�n�á�a�a�,� J. Cikkera, 
O. Ferenczyho, L. Burlasa, J. Grešáka a ���a�l�a�i�e�h �) �.� Pe­
dagogické pôsobenie Juraja Haluzickéhv sa neobmedzo­
vala len na VSMU. Rovnako lntenzlvne sa venoval d.o­
školovaniu zbormajstrov amatérskych telies v rámci kur-

INTEGRUJÚCA �O�S�O�B�N�O�S�d� 
Raz kto.sl -p.ovedal, že Slovákov je príliš málo, než 

aby sl mohli �d�o�v�o�l�i�e� �v�e�n�o �v �a�e� sa len vlastnej umeleckej 
profesii; a preto vraj musia �p�r�i�l�o�~�i�e� ruku k dielu všade 
tam, kde je to treba . . . l �k�e��� princíp �s�p�o �l �o �
�e �n�s�k�e�j� 
delby práce sa presadzuje aj v hudobnej oblasti, predsa 
len uplynulé �d�e�s�a�e�r�o�
�i�a�,� v �k�t�o�r�~�c�h� sa formovala tvár 
slovenskej národnej hudobne'j kultúry - �
�i� už jej tvori­
vá orientácia, alebo jej �o�r�g�a�n�i�z�a�
�n�á� štruktúra - vyža' 
dovali si �p �r�í�t�o�m�n�o�s�e� a pôsobenie sktlr �v�a�e�s�t�r�a�n�n�~�c�h� 
osobnosti, než úzko �z�a�m�e�r�a�n�~�c�h� špecialistov. Medzi 
�t�~�c�h �,� ktorí dokázal! �a�e�a�s �t�n�e� spojit svoje mnoh.ostranné 
záujmy a schopnosti s �c�e�l�o�s�p�o�l�o�
�e�n�s�k�~�m�i� potrebami, 
patri aj �z�a�s�l�ú�~�i�l�~� umelec prof. dr. Juraj �H�a�l�u�z�i �c�k�~ �.� �k�t�o�r�~� 
sa 28. augusta t. r. dožil sedemdesiatich rokov. 

zov, �o�r�g�a�n�i �z �o�v�a�n�~�c�h� �O�s�v�e�t�o�v�~�m� ústavom. �V�� �a �k�a� peda­
gogickej �
�i�n�n�o�s�t�i� profesma Haluzickél:to, ktor.ou nad­
viazal na priekopnlcke dielo Jána Strelca, dostalo slo­
venské zborové hnutie umelecky kvalifikovanú �z�á�k�l�a�d�H�u�.� 

Rastúca �ú�r�o�v�e�H� mnohých telies sa prejavila aj radom 
�m�e�d�z�i�n�á�r�o�d�n�~�c�h� ocenení a �v�í�e �a�z�s�t�i�e �v� v �z�b�o�r�o�v�~�c�h� �s�ú�e�a �­
žiach. Tieto úspechy �s�l�o�v�e�n�s�k�~�c�h� �z�b�o�r�o�v�~�c�h� telies na 
�m�c�d�z �i �n�á�r�o�d�n�~�c�h� fórach by neboli �b�~�v�a�l�i� �m�y�s�l�i�t�e�>�n�é� bez 
húževnatej pedagogickej práce jubilanta. 

Prostredie �u�
�i�t�e�l �s �k�e�j� rodiny, v ktorej vyrástol, rozvi­
nulo v �H�o �m� záujem o mnohé oblasti Judského poznania. 
Preto sa jeho profesionálna priprava odvíjala vo viace-

Pre �i�d�e�o�v�~� profil zborového hnutia u nás je �p�r�l�z�n�a�
�n�é� 

Haluzického zameranie na pôvodnú slovenskú tvorbu, 
ktorú sledoval jednak vo svojej vlastnej dirigentskej 
práci, jednak vo svojich �p�e�d�a�g �i�Q�g�i�c�k�~�c�h� plánoch. Du­
chovná �s�p�ä�t�o�s�e� našich zborových telies s našou kultúr­
nou tradlciou, reprezentovanou �p�r�e�d�o�v �a �e �t �k�~�m� sloven­
skou �>�u�d�o �v �o�u� �p�i�e�s�H  " �O�U� a s kultúrnym prostredlm dneš­
nej �s�p�o�l�o�
�n�o�s�t�i�,� je jedna z najcennejších devlz jeho 

Ked známy taliansky kritik F. 
Soprano hodnoti Giordanovu Ma­
dame Sans Gilne ako najlepšiu 
taliansku buffu p;osledného storo­
�
�i�a� (popri �v �e �> �d�i�e�l�a�c�h�,� �a �k �~�m�i� sú 
Falstaff a Gianni Schicchi), sme 
náchyln! �p�o�k�l�a�d �a �e� to za lokál­
patriotizmus a nedostatok histo­
ricko-kriti ckého aspektu. S �n�i�e�
�r�i�n� 
�p�o�d�o�b�n�~�m� sa však môžeme �o�b�
�a�s� 

stretnút aj doma; dodnes sme si 
napriklad netrúfli �p�r�e�h�o�d�n�o�t�i�e� 
opernú tvorbu našich �h�u�d�o�b�n�~�c�h� 

velikánov a chápeme ju neustále 
ako nemennú petrifikovanú hod­
notu. 

Tieto úvahy nadobúdajú reälne 
zacielenie v súvislosti s posled­
·nou premiérou operného súboru 
SND - Dvofákovou o.perou Cert 
a �K �a�
�a�.� Tak ako Cajkovskému lep­
šie sedeli ,.lyrické scény zo živo­
ta" než velké historické plátna, 
tak aj Dvoi'líkovou doménou je ly­
�r�i�
�n�o� a nie �d�r�a�m�a�t�l�
�n�o�.� Pravda, 
v Cert.ovi a �K�a�
�i� sa toto �l�y�r�i�
�n�o� 
hudobnej �r�e�
�i� paradoxne (a na 
rozdiel od Rusalky, v ktorej je 
podstatne viac priestoru aj pre 
vlastnú lyrickú �v�ý�p�o�v�e��� postáv) 
sprostredkúva cez �e�p�i�c�k�~� prlbeh, 
a to príbeh pomerne pomaly ·u­
neárne sa odvíjajúc!. Všetka krá­
sa Dvorlíkovej rozprlívkovej opery 
je teda zakliata v hudbe, presnej­
�~�i�e� v jej orchestrálnej zložke, pl ­
nej melodického a motivického bo­
hatstva, pestrej inštrumentácie. O 
�
�o�s�i� menej �v���a�
�n�é� sú spevácke 
party, až na �n�i�e�k�o�>�k�o� �v�~�n�i�m�i�e�k� 
(napr. ária �k�H�a�~�n�e�j�)� bez súv!slej­
šlch vokálnych plôch, no predsa 
spevné a poskytujúce nemalé he­
recké priležitostí. Tie (a ich po­
tenciálny �1�1�
�i�n�o�k� najmä na det­
ského diváka) pravdepodobne roz­
hodli o zaradeni tejt•o opery do 
dramaturgického plánu sezóny. 
Vieme si ju dobre �p�r�e�d�s �t �a�v�i�e� me­
dzi šiestimi �� �a �l�a�í�m�i� operami ako 
doplnok, bonbónik pre milovnlkov 
Dvol'ákovh.o génia, nie je však die­
lom schopným �t�v�o�r�i�e� chrbtovú �k�o�s�e� 

repertoáru sezóny. A pr i troch 
premiérach (ako v sezóne 1980-81) 

· mala by �b�y �e� každá z nich "chrb­
ti cou". 

Isté rozpaky z dvojadresnostl 
DvoMkovej rozprávkovej opery 
(deti zaujme �r�o�z�p�r�á�v�k�o�v�~� pr! beh 

a komické situlície - �d�i�Q�s�p�e�l�~�c�h� 

krlí sna hudba, pripadne morálny 
etos pr! behu) vidno aj na režij­
nom prlstupe ). Gyermeka. Akoby 
v súlade s duchom �m�i�n�u�l�o�r�o�
�n�e�j� 
Jernekovej inscenácie �H�u�b�i�
�k�y� v 
SND �n�a�
�r�t�á�v�a� prlbeh na javisku 
jednoduchými až �s�t�r�o�h�~�m�i� �e�a�h�m�i�.� 
Najlepšie sa mu dar i tam, kde aj 
dielo pon11ka �n�a�j�v�d�a�
�n�e�j �a�i�e� scénic­
ké možnosti (obraz v pekle. jedi­
ná �s�ú�v�~�s�l�á� plocha, z ktorej je zjav­
ná �z�a�m�e�r�a�n�o�s�e� na detské publi· 
kum), najmenej v problematlckom 
dodatku - poslednom obraze, kto­
�r�~� sa po krásnej á,rii ki\ažnej bez 
scénického i hudobného vzruchu 
�"�v�l�e�
�i�e�"� k �o�
�a �k �á�v�a�n�é�m�u� záveru. 
Tento •obraz sa najmenej vydar ll 
aj scénografovi L. Suchánkovi (na 
rozdiel od dôvtipne riešeného pek­
la), �k�~�m� citovo záporné reakcie 
vyvolávaj11ce kostýmy �k�H�a�~�n�e�j� a 
jej slurobnlctva možno �c�h�á�p�a�e� ako 
pokus o �p�o�d�
�i�a�r�k�n�u�t�i�e� negatlvne­
ho postoja· inscenátorov k panské­
mu svetu. • 

S �a�s�k�e�t�l�c�k�~�m� prlst upom réžie 
korešpondoval aj �v�~�k�o�n� orchestra 
(dir igent G. Auer ), �k�t�o�r�~� hudob­
�n�~�m� krásam �v�l�o�~�e�n�~�m� do partitú­
ry a ich vyspievaniu zostal �d�o�s�e� 

�d�l�~�n�~�.� Stroho �p�o�H�a �t �é�m�u� žánrové­
mu dedinskému obrázku �(�p�r�v�~� ob­
raz) ani hudobné naštudovanie ne­
dodalo �~�i�v�~�!�,� ludovejši k'Olorit. 

Pre niektorých �ú�
�i�n�k�u�j�ú�c�i�c�h� s6-
11stov bolo terajšie naštudovanie 
opery �o�p�ä�t �o �v�n�~�m� návratom k úlo-

. hám, ktoré stvárnili už v jej pred­
chádzajúcich inscenáciách ( 1955, 
1965 l . U �K�a �
�e� J. Sedláfovej a Mar­
bnela J. �M�a �r�t�v �o�H �a� sme zaregistro­
vali �1�1�s �p �e�a�n�~� pokus oddiferenco­
�v�a�e� �h�e�r�e�c�k�~� prístup od �m�i �n �u�l�~�c�h� 
kreácH a zjavne �v�ä�
�a�i�u� �v�y�t�r�l�b�e�n�o�s�e� 
�v�ý�r�a�z�o�v�~�c�h� prostriedkov. U Sed­
lál'ovej to bolo �b �a�d�a�e� na menej 
excentrickom, no o to hlbšom pre­
niknutf k jadru [ ludskému vn11t­
ru) postavy �K�a�
�e�,� u �M�a�r�t�v�o�H�a� 

priam hýrivej palete polôh �j�e�h�e�l� 

�
�e�r�t�a� Marbuela, ktoré striedal s 
�o�z�a�j�s�t�n�~�m� majstrovstvom. Menej 
podnetne pôsobil a táto dvojica spe­
vácky, �p �r�i�
�o �m� slabšl zástoj �K�a�
�e� 
v celkovom vokálnom �ú�
�i �n�k �u� in­
scenácie ide aj na vrub škrtov. 
Prljemne prekvapila �K �a�
�a� A. Mi­
chalkovej. Ani 'Ona ( naturelom 
blfzka herectvu �S�e�d�l�á�~�o�v�e�j�)� posta-

vu herecky �!�'�)�~�P�r�~�I�}�F�á�v�a�,� .. no �p�r �,�~�c�t�,�s�~� , 
�j�~�j� �. �~ �a�
�a� je".q, �~�p�~�l� .• �p�r�i�X�P�c�;�l�~�p�.�E�l�j �~�~�~ �~ �·�'� 
a hl asovo svležejšia. Hoci �b�a�d�a�e�,� · 
že �s�p�e�v�á�
�k�a� nie je "doma" v mez­
zosopránovom odbore ( jej mate­
riál v nižšej polohe nepôsobí na­
tolko �a�e�a�v �n�a�t �o� a mohutne ako v 
�s�o�p�r�á�n�o�v�~�c�h� partoch), spie-
va �s�p�o�>�a�h�l�i�v�o� a �v�i�d�i�e�e�,� 
že s p:ostavou zrástla. Malachov­
ského Marbuel je herecky cha­
rakterizovaný jednoduchšie, spe­
väcky imponuje �ú�d�e�r�n�o�s�e�o�u� svoj­
ho �s�~�t�e�h�o� basu, �k�t�o�r�~� však �o�b�
�a�s� 
l napr. v scéne s Luciferom) pôso­
bi trocha málo spevne. Postavu 
Jurka stvárnili až traja tenoristi. 
V úv:odnej ly r ickej piesni sa azda 
najviac darili() P. Gáborovl. jeho 
Jurko uspokojil �v�ä�
�a�m �i� (až na es­
tetiku �v�~�a�o�k�)� než Lukáš v minu­
�l�o�r�o�
�n�e�j� �H�u�b�i�
�k�a� �p�r�e�d�o�v �a �e�t�k�~�m� 
preto, že DvoMkova postava je 
menej �n�á�r�o�
�n�á� a �n�e�p�r�e�k�r�a�
�u�j�e� 
hranice jeho hlasového odboru. 
Cennejšl materiál A. Judta sa naj-

. viac blysol v �d�r �a �m�a�t�i�c�k�~�c�h� vrcho­
loch záveru prvého obrazu. Na­
�z�n�a�
�i�l�,� že pri �p�o�k�r�a�
�u �>�ú�c�e �j� (a po­
trebnej l kultiväcii prejavu by v 
�H�o�m� súbor mohol z!skat posllu aj 
pre exponované dramatické úlo­
hy. Spevák spestril dynamiku svoj­
ho spevu, no jeho tón nemá vždy 
potrebnú �"�a �p�i�
�k�u�"�.� �M�l�a�d�~� E. Mer­
heim je charakterom hlasu ( inten­
zitou i farbou) vhodnejši skôr pre 
vyslovene epizodické úlohy a po­
dobne ako M. �M�a �r�
 �e�k�o �v�á� (Katina 
matka) neukazuje sa zatial �v�~�­
znamnejšlm prlslubom pre súbor. 
�j�a�s�n�~�,� svetlý soprán A. Klukovej 
�(�k �H�a �l �n �á �)� dosahuje dramatickú 
�n�o�s�n�o�s�e� za cenu prílišnej Qstros_ti 
t6nu vo vyššej polohe, v ktorej 
(na rozdiel od �s�p�o�l�'�a�h�l �i �v�~�c�h� hl bok) 
�n�e �p �r�e�s�v�e�d�
 �i�l�a� ani technicky. Z 
predstaviterov menšlch 11loh upú­
tal P. Ml kuláil (Lucifer ) farebnou 
vysokou polohou, jeho alternant 
S. �j �a �n �
�i� jemu �p�r�l�s�l�o�v�e�
�n�~�m� kome­
diantstvom a A. �M�a �r �t�v �o �H �o�v�-�á� (ko· 
morná) ako jediná sympatická po­
stava panského sveta. �V�~�s�l�e�d �n �~� 

vokálny dojem z inscenácie sa mô­
že ešte v budúcej sezóne v tom �
�i� 

onom smere �s�k�o�r�i�g�o�v�a�e�,� až sa do 
nej zapoja ���a�l�a �i� ohläsenl speváci 
(dve predstavltelky �K�a�
�e�,� Marbuel 
a �k�H�a�~�n�á �) �.� Ale aj v prlpade pozi­
tlvnych �v�~�s�l�e�d�k�o�v� to však inscená­
cii ako celku �n�e�p�o�~�ô�~�e� k nad­
priemernej umeleckej úrovni. 

V. BLA HO 

�d�l�h�o�r�o�
�n�é�h�o� pôsobenia v tejto oblasti. úsilie juraja 
Haluzického o prepojenie nášho hudobného života s in­
špirujúcimi podnetmi �
�e�s �k�e�j� hudobnej. kult úry našlo svo­
je �m�a�n�i�f�e�s�t�a�
�n�é� �v�y �j�a���r�e�n �i�e� v podoobe �s�p�o�l�o�
�n�~�c�h� festi­
valov našich �r�e�p�r �e�z�e �n�t�a�
�n�~�c�h� �u�
�i�t�e�>�s�k�ý�c�h� zborov -
SZSU, Plíveckého sdruženl �p �r�a�~�k�~�c�h� �u�
�i�t�e�l�u� a Pl!veckého 
sdružení �m�o�r�a�v �s�k�~�c�h� �u�
�i�t�e�l�u �.� 

Jubilantov podiel na organizovan! slovenského hudob-• 
ného života je �m�n�o�h�o�s�t�r�a�n�n�~� a realizoval sa v rozmani­
�t�~�c�h� rovinách. Spolu s jánom Strelcom koncipoval nár 
�p �l�H� št11dia a ·budúci profil VSMU, �k �t�o�r�~� neskôr dotváral 
svojim pôsoben!m v �m�n�o�h�~�c�h� �a �k �a�d�e �m�i�c�k�~�c�h� funkciách 
na tejto škole. Po dlhé roky bol iniciatlvnym funkcloná­
l'Om sekcie koncertných umelcov pri Zväze �s�l�o�v�e�n�s �k�~�c�h� 

skladaterov a �
�l�e�n�o�m� �r�o�z�m�a�n�i�t�~�c�h� �u�m�e�l�e�c�k�~�c�h� grémi!. 
V �s�1�1�
�a�s�n�e�l�s�t�i� je �u�m�e�l�e�c�k�~�m� ved11cim Bratislavského det­
ského zboru, �
�l�e�n�o�m� �p�o�r�a�d�n�~�c�h� zborov Slovenskej fil­
harmónie, OPUSu a �S�=�U �K�u� .. �
�l�e�n�o�m� Slovenskej hudobnej 
rady a predsedom festivalového �v�~�b�o�r�u� �B�r�a�t�i�s �l �a�v�s�k�~�c �h� 

hudobných slávnosti. Cez tiet.o �v�~�z�n �a�m �n�é� posty môže 
neustále �u�p�l�a�t�H�o�v�a�e� svoj názor na tvar a funkciu socia­
listickej hudobnej kultúry, �k�t�o�r�~� charakterizuje na jed­
nej strane úcta k tradlcii a na druhej strane vedomie 
možných a nutných perspektlv. r 

Bilancia umeleckej, pedagogickej a organizátorskej 
�
�i�n�n�o�s�t�i� prof. dr. Juraja Haluzického prezrádza nielen 
jeho všest ranné schopnosti a záujmy, ale aj velké pra­
covné nadšenie a �v�y�t�r�v�a�l�o�s�e�,� s ktorou vyoral v našej 
hudobnej kultúre hlbok11 a plodnú brázdu. 

JÄ.N �S�Z�E�L�E�P�C�S �· �~�N�Y�I� 

GLUIORBCBNZIB ·: 

GIUSEPPE VERDI: Sicílske nešpory 
©· �~�C�A�·�Q�~�U�S� Stereo 9112 0,801-01 .. 

• IH''"I l '"'  " �r�~�l�'�'� • 1lrl ( •' l t"\IH �>�~�l� , ·1• 1- rt· "1 "' " • l • ol 

�S�k�u�t�o�
�n�o�u� lahôdkou pre �c�t�i�t�e�>�o�v� krásnej opernej hud­
by a jej �d�o�k�o�n�a�l�~�c�h� interpr etov je �a�t�v�o �r�p �l�a�t �i �'�l�o�v�~� gra­
moalbum, �k�t�o�r�~� náš OPUS prebral od talianskej firmy 
RCA. Sic!lske nešpory G. Verdiho tu predstavujú jeden 

. z �p�o�z�o �r �u�h�o�d�n�~�c�h� �e �d�i�
�n�~�c�h� �
�i�n�o�v� v rámci �k�o�p�r�o�d�u�k�
�n�e�j� 
�v�y�d�a�v�a�t�e�>�s�k �e�j� politiky. Hoci dielo nie je také známe, 
ako trojica jeho predchodcov z tvorivej dielne Verdiho 
(Rigoletto, Trubadúr, Traviata) a inscenované ho možno 

�v �i�d �i�e �e� na �s�v�e�t�o�v�~�c�h� �o �p�e�r�n�~ �c�h� javiskách zriedkavejšie -
'flajmä pre kompli kované libr eto s dejovými meandrami 
- predsa je jeho hudobnä krása neopakovatelná, ver­
diovsky strhujúca, s �m�n�o�h�~�m�i� žiarivými áriami a zbormi. 
l �k�e��� �s�l�o�v�e�n�s�k�~� �v�y�d�a�v�a�t�e�>� pripravil v prllohe preklad 
libreta v podaní j. �K�r�
�m�é�r�y� (škoda, že nie simultánne 
s talianskym originálom), sú momenty, kedy dej nie je 
podstatnou zložkou vnímania a �p�o�s �l�u�c�h �á�
� sleduje najmä 
hudobné hodnoty. Ak už sp;om!name �s�l�o�v�e�n�s�k�~� OPUS, 
treba �p�o�c�h�v�á�l�i�e� seri6znost, s akou bola opera pripra­
vená pre domáceho diskofila po stránke �i�n�f�o�r�m�a�
�n�e �j� -
o diele, interpretoch, librete, vrátane jeho prekladu 
našou najskúsenejšou, najpohotovejšou a najrozhlade· 
nejšou autorkou v tomto odbore, ktorá c!ti nielen ori­
ginál, ale i hud;Qbnú frázu a rytmus verša. Marián Jurík 
v sprievodnom texte prlnlíša �v�e�>�a� �z �a�u�j �í�m �a�v�~�c�h� informá­
cii, ktoré sa �e�a�~�k�o� nájdu v bežnom opernom baedekri. 
�S�t�r�u�
�n�é�,� ale �v�y�
�e�U�p�ä�v �a�j�ú�c�e� profily sóllst'Ov ( M. �~�r�r�o�y�o�v�á�,� 

P. Domingo, s. Mllnes, R. Raimondi) a dirigenta nahráv­
ky ( J. Levi ne) približujú zase �s�1�1�
�a�s�n�é� �i�n�t�e�r�p�r�e�t�a�
�n�é� 
hviezdy, ktoré pozdvihli túto nahrávku na �v�y �s�o�k�~� ume­
�l �e�c�k�~� piedestál. Americko-latinská kultúra interpretov 
(na diele sa �p�o�d�i�e�>�a�l� New Philharmonia Orchestra) je 
v tomto prlpade plne podriadená hudobnému �a �t�~�l�u� naj­
�v�ä�
�a�i�e�h�o� z talianskych �o�p�e�r�n�~�c�h� majstrov. Triezve tem­
pá, �p�l�n�~�,� sýty zvuk orchestra �
�o�-�t�o� napovedá o dneš­
nom pohlade na interpretlíciu talianskych diel �s�ú�
�a �s�n�ý�­
mi dirigentmi (napokon s �p�o �d�o�b�n�~ �m� prístupom sme 
sa stretli aj u nášho O. Lenárda pri nahrávke Pucciniho 
Bohémy!). Nikde nedominuje �s�l�a�d�k�~� romantizmus - a 
predsa je to hudba plná citu, �v�e�i�k�~�c�h� gradácii a vy­
šperkovaných arióz. Zo sólistov naiviac pútajú �v�~�r�a�z�o�m�,� 

technikou a �c�e�l�k�o�v�~�m� dojmom muži: Domingo, Milnes 
a Raimondi. Nepochybne svetová sopranistka Arroyová 
na �n�!�e�k�t�o�r�~�c�h� plochách nahrávky sa dostáva nepocho· 
�p �! �t�e�>�n�e� do úzadia, �
�o� sa �t�~�k�a� int-enzity hlasu. je to 
Iste vec zvukovo-režijná. Orchester pod vedenlm Jamesa 
Levina znie ako organ - s �m�n�o�h �~�m�i� registrami a tie­
�H�o�v�a�n �l �m�,� ale aj vydanlm �v�~�r�a�z�o�v �e�j� expanzie. Tak je to 
nielen v predohra, ale aj na velkej �o�r�c�h�e�s�t�r�á�l�n�o �- �t�a�n�e�
�­
nej ploche III. dejstva. 

Aj ked tlíto operná snÍmka zaberie vera �
�a�s�u�,� ba 
�m�n�o�h�~� �p�o�s�l�u�c�h�á�
� sa k nej vráti až po menšej prestávke 
vo vnlmanl, aby sledoval dielo s �p �l �n�~�m� sústredenlm, 
�u�r�
�i�t�e� sa jedno 1 druhé vyplat!: pre krásu zážitku, pre 
vrcholné estetické uspokojenie z diela, jeh'O umeleckého 
naplnenia i zvukovej realizácie. Aj ked sme si vedomí 
�m�n�o�h�~�c�h� �t�e�c�h�n�i�c�k�~�c�h� �
�a�r�o�v�a�n�[� pri nahrávaní a zostrihu 
nahrávky, predsa podliehame na �c�h�v�i�>�u� dojmu, že ideál 
umenia sa práve prostredníctvom �v�e�>�k�~�c�h� osobnost! a 
dokonalého záznamu naplnil. AJ to patr! k zázrakom 
20. �s�t �o �r �o �
�i�a� a dobrodeniam, aké prináša �s�ú�
�a�s �n�l�k�o�v �i �,� 
�k�t�o �r �~� dokázal mnohé racionálne vynálezy �p�o�d�r �i�a�d �i�e� hu­
mánnemu a ušJachtllému poslaniu, ku ktorému patri aj 
hudobnlí kult11ra, resp. jej dokonalá reprodukcia. 

T. U. 



G RGE NESCU 
ktorá by na záklnde syntézy priniesla 
pôvodné národné hodnoty na úrovn! sú­
dobej modernej kompozične j techniky. 
O to sa síce us iloval i s istým technic­
kým úspechom vo svojich. :3 symfóniách, 
orchest rálnych s ui tách i ko morných- die­
lach, a le až pria teľské s tyky s Bélom 
Rartúkom od roku 1924 pomohli sk lada­
telovi nájsť cestu k modernej syntéze 
n a základe využitia met r.orytmických 
štruktúr r umunského fo lk lóru s jeho la ­
t entnou harmóniou a pentatonikou l ďa l ­
šlmi tón inami s Inš piráciami improvi­
zatných schopnost! rumunských ludo­
vých hudcov - lauterov. Ta k vznikla 
Tretiél sonáta pre husle a kl<tv!r nazva­
ná "V ľudovom tóne" v roku 1926, Tr etia 
suita pre orches ter .,Vid iecka" v ro ku 
1938 a suita pre husle a klavír e·voku­
júca v predvečer vo jny v roku 1940 
.,Do jmy z detstva". 

a rumunská moderná hudba 
·K 100. výročiu narodenia skladatera 
je nPuver!tefné, ul<o vedecko-technický 

pokrok pôsobi aj na vývo j umeleckého 
života . Ešte k t•átko po skončení druhej 
svetove j vojny hudobno-historické pri­
ručky a učebnice dejín hudby zaraďova­
li národy juh•ovýchodn ej Európy do tzv. 
okraj.ovs·ch ku ltúr. A dnes, n ie len žo sa 
ich huc!obný a kultúrny život vy rovnul 
trad ične vyspelým kultúram, ule právo 
z týchto oblast! prišlo veľa životoda r­
n ýcl! impulzov pre oživenie a ozdravenie 
často precitlive le j hudby Západu, kam 
ju zaviedol neskorý roma ntizmus a lebo 
subtílna zvukov-os ť impresionizmu. 

Korunou jeho celoživo tného d iela je 
však opera Oidipe, k to rú od prvých po­
čiatkov až do dokončenia tvorll s koro 
30 r okov ! Na rozdiel od známejšieho 
zhudobnenia námetu Stravínským pr iná­
ša Enescu r ealistlckejš ! a t9m a j .d.ram a· 
tickejší pohľad na osudy antických hrdi­
nov, ktorým vďaka svojej kompozičnej 
technike vo· ·vyzre tom syntetickom štýle 
vk ladá odlesk mentality svojho Iudu a 
povzná~a všeobecne zná my sujet do r o­
viny súčasnejšej. 

Slobodu vita v roku 1945 ll. k!av!r· 
nym kvurtetom d mol a nähli sa budo-
v ať ku lt úr n y živo t v Rumunsku. Spolu­
zakladá Zväz r umunských sk ladateľov, 
propag uje ic h d ie la v zahran ič! a pri­
vádza od Rumunska dnes už legendár ­
nych sovietskych umelcov. Obor in, š af-
ran, Gilels a lebo Sostakovič s "Len in­
gradskou" a Chllčaturian s Husrov9m 
koncertom v predveden í samotného 
Enesc11 znamenajú tiež občianske a kul­
túrnc,poli tické vyzna nie s kladate ra , kto-
rý v c udzine nes pyšnel a neodcudzil sa 
svojmu ľud u. Prichádza však trag ická ná­
zorová r oztržka , k torá sk ladate ľa op!lt 
proti je ho vôli uvrhla do Pa rí ža . Ani lis t 
predsedu vlády v roku 1954, ktorým po­
zýva sklada teru s päť do vlasti, ne pomo-

Tohto ro ku je t ento fakt zvýraznen9 
ta kpovediac po ce lý rok pripomlnaným 
storočným jubileom narodenia Bélu Bar­
tók<L Ak sa -on s tal zakla dateľom mu­
ďttrskej hud by tohto storočia so širokým 
nadnárodným dopado m, tak obdobnú úlo­
ha naJ na seba ďalši .,storočný" tohto­
ročný jubilant George Enescu. Narodil 
sa 19. augusta v Livene-Virnav v cen­
tre rumunského folklo risticky boh atého 
kraja. Jeho osudy a umelec ký vývo j pri­
pomínajú dráhu zázračného dieťaťa. Na 
hus le hral už od štyroch rokov, v s ied­
m ich ho prij ali n a viedens ké konzervató­
rium, ktoré skonč il s na jvyššlm vyzna­
menaním. Pre to si mohol zvoliť v r oku 
1894 Par!ž za sv,oje životné sldlo. Na 
ta mojšom konzervatóriu študuje okrem 
huslí tiež skladbu u autora s lávnej Ma­
non Ju lesa Masseneta a Gabriela Fauré, 
uč ilera slávne ho Ra vela. Nielen l. cena 
v rok u 1899 v a bsol utórium hus i! je pre­
ja vom jeho velkého nadania, ale dva ro­
ky predtým su predsta vil par !žske mu 
publiku a ko uutor novoromantlcky pro­
g rŕlm ovo poilatej Rum unskej básne pre 
orchnsler. Tento úspech podčiarkol v ro­
koch 1901 a 1902 dvopcou populárnych 
Rumuns kých rapsódii. Ako huslista sa 
čoskoro preslávil interpretáciou Beetho­
venovho Husľového koncert u, Saint-Sa!!n­
sovho 11 1. koncertu pre husle a orc hes­
te r na koncer toch Edoua rda Collone. 
Vz.úpÚtí mi to preavádzanlm skladieb 
J. S. Bacha. To mu umožnilo založiť v 
ro'kll 4 912" 'nár odnú - cenu· na podporu 
mladýc)l rumunsk9ch s kl adateľov. Jeho 
sláva nadobud la ta ký ráz, že sí mohol 
zvoliť ako spreváclzateľov také osobnosti , 
akými boli Richard Strauss, Ma urice Ru­
vel, Gabriel Fauré a lebo Talian ži júci 
v Parlži Alfréda Casella. A naopak, sám 

George Enescu v roku 1912. 
hoL Enescov í ubúda fyzickýc h l psy­
chických siL K<>mponuje sice ešte Ko­
mornú symfóniu pre 12 só lových ná stro-

ako pohotový klavirista moho l vystúpiť 
s Snquesom Thí baudom alebo us poria­
dať sériu koncertov s Pa blom Casalsom 
v rokoch španielskej občianske j vojny na 
podporu boju júc ich demokratov. O jeho 
nekompromisnom postoji svedč ia tiež 
ne ustále s tyky s v las ťo u, kam a ko hus­
lista alebo dirigent prinášal hodnoty, 
k toré pred ním nikto nepočul. Alebo 
usporadúval koncerty na takých mies­
t ach, kde predtým n ikdy nebol koncert 
u~k utočnen.ý _ 

jov, a le dielom va nie pocit s a moty, s kl a­
mnn ia i p redtuc h a konca. Enescu zomie-
ra v Parlží 4. má ja 1955. Pre Rumunov 
su s tal nesmrtel n9, jeho ·odkazu bola 
vždy venovaná plná pozornosť a tak je 
tomu aj v to mto roku - v roku je ho 
jubilea. Pre naš u slovenskú i českú hu­
dobnú ku ltúru znamená Enescu jeden zo 
základ ných kameňov tvorivej pozor nosti 
fo lkló r u ná rodov. žijúc ic h v tzv. ka r­
pat~kom oblúku. }eho dielo dokazuje to-
tiž nepreberné možnosti· š týlových syn-·· 
téz, ktoré pr áYe janá,ček ale,b.o Y'í-te.Z!llav , 
Novák. a ... jfl ho slovensk! žiac~ '' '""" " llflšh ,,., . 
ná rodní ume lc i, dokázali obohatiť mno­
host ranne a dosiaľ neslýchanou mierou. 
Enescov umelecký a obč iansky morálny 
postoj len dokazu je sp rávnosť cesty na­
s túpenej v dedičstve ľudového umenia . 

P~·eslúv i l sa uj ako pedagóg. Medzi 
jeno " žia kov" ,pat ri s lá vny Yehudi Me­
nuhin , sám u č il na umeleckých školách 
v F.urópe i Ame rike. 

Né: prie k všestrannej činnosti tento 
umelec piatich hudobnýc h profesl[ ne­
usta l vo svojom tvorivom zápase za no­
vú pôvodnú modernú rumunskú hudbu, MILOŠ SCHNIERER 

mesta Bratislavy 
ittali 

jedným z meJ'IId iel t;oc!notenia inter pretačných kvalit n ielen 
v Dblnsti PI'Ofes ioná!neho hudobného umen ia , a le a j vo sfére 
zá ujmu1:ej h udo bnej tvorivej a kti vity, je úspešná prezentác ia 
n-:t p re hlia dkac h tl sú ťažiach . V prve j polovici júla 19. - 12. VII. ] 
sn zúčélsm il na medzinárodnej súťaži a matér skych speváckych 
z borov v rakúskom Spitta l an der Drau Spevácky zbor mesta 
Brntislavy so svo jim dirigent om Ladis lavom Holáskom. 

Osemnásty ročník tohto významného medzinárodného zbo­
rového kol bišťa priví tal 8 zborových telies z Európy a l Z<> 
zámoria. Okrem náš ho zbor u sa na súťaži zúčastnili vysoko­
-~kol ské i dos pelé zborové telesá z Dá nska , Fínska, Fran cúzska , 
Maďarska, NSR, dva z bory zastupovali hostitelskú kr a jinu 
IViecl ei'í, Graz) a jeden z bor reprezentoval na súťaži USA 
1 Ash iand College Choir] . Súťaž, ktorá sa odohráva la v pr les­
t OJ·och pôvabnéh d renesančného zámku Porcia, bola rozdelená 
do dvoc h ka tegór ii - kategórie Iudovej a kategórie umele j 
pir:sne. Súťaž!o ce te lesá sa predstav ili na jprv interpretác iou 
úprav ľudových piesní vlastnej kr a jiny, k tor é vychádzajú z tra ­
dične pon!mone j úpravy hudo bného folklóru. Tento t rend pre ­
zentovali viaceré speváck~ zbory, s výnimko u ffns keho a nášho 
z boru. Spevácky zbor mesta Bratislavy uviedol v ka tegórii 
ru dovej piesne dva zbory sklada teľov J- Ha trika l Horička zele­
ná J a 1. Hrušovského 12 n okturná z východného Slovenska l. 
Obe zborové diela, ktoré boh ato vy uživajú súčasné kompozll!n é 
il v ~-ra zové prost riedky pri zach ovan! jad ra ľudovej piesne, 
interpretova l Spevácky z bor mesta Bra tislavy s dirige ntom 
L. Holáskom presvedčivo, so zanieteným výrazom, upla tih tjúc 
ctiľerencovanú dynamickú a fare bnú š ká lu. ú spešne sa v te jto 
kategórii uviedol kolektív š tudentov z Grazu .,Pro Musica" 
ldir. w. Wulz), k torý obsadil III. miesto. Druhé mfesto v tej to 
kategóri i obsadil budapeštia n sky zbor kovorobotnlkov "Vasas 
Kor us " s di r igen t.om L. Vas som, ktorý interpretoval cyk lus 
zborov Z. Kodálya Má t r a i képek. Na l. mies te l s rozdielom 

Zá mok Porcia v Spittali ,v ktorého priesto-roch prebiehala me· 
dzinárodná súťa! amatérskych speváckych zborov. 

1 boduJ sa umiestnil Ashla nd College Choir z USA { d!r. 
C. Y. Rogers). 

Vyr.ovnanou úroviío u, p.označenou kva li tn9mi ínter pretačný_m í 
výkonmi a technickou vyspelosťou s a vyznačova la súťaž v ka­
tegórii umele j piesne, v kto re j medzí ft!Vor ítmi n a popredné 
umiestnenie rozhodovali len minimálne bodové rozdiely. V te jto 
lwtegór ii s voľným výberom repert oáru bolo podmienko u účasti 
naštudovan ie dvoch povinnýc h s kladieb l C. Monteverdi "O, Mlr­
til !o" a die lo súčasného rakúskeho sk ladate ľa H. Haselbticka 
,.Erschiene n ist de r he n· !ich Tag" l- Prog ra mom zo starej poly­
fónie sa prezentoval francúzsky zbor z Besanconu ( C. Janne­
qui n, C. Monteverdi ), ktorý obsadil III. miesto. Pres~edčivou 
inter pre táciou povinných skladieb, ako a j dramaturgicky pô­
s obivým, náročným progra mom, v k torom zbor mohol demon­
štrovať bohatú pa letu výraz-ovýc h a dynamických prostriedkov, 
technic kou spoľa hlivosťou a istotou z!ska l Spe vácky zbor mes· 
ta Bratislavy v te jto ka tegór ii IL miesto. V tejto kategórll 
zvíť az i l a tým L miesto ziska! univerzitný zbor MUKO z Dánska 
s d irigentom T. Vetôm. 

Medzinárodná súťaž a matérskych s peváckych z borov v ra­
kúskom Spittal!, naplne ná tvo rivou atmosférou súťažného zá ­
polenia a vyr ovnanou kvalitou umeleckých výkonov potvrdilo 
nevyhnutnosť a užitočnosť konfrontácie interpretačnej vyspe­
losti v oblasti zborového spevu n a medzinárodnom fóre, dô­
ležitej k ďa lš iemu rastu ume leckej úrovne zborového spievan ia. 

NORA KYSELOVA 

Balet Angara od Andreja Ešpa.ja 
(skomponoval balet podla Arbuzovovej 
hry Príroda na brehu r ieky) sa po svo­
jej úspešnej premiére na scéne Vefkého 
divadla v Moskve vydáva na púť po ďal­
ších sovietskych baletných scénac h. Na­
posledy uviedli tentc balet na scénach 
Divadla opery a baletu S. M. Kirova v 
Leningrade a Divadla opery a baletu v 
Rige , kde ho uvádzajú pod názvom His­
tória jednej lásky. 

Desať svojich na.jlepšicb operných a 
baletných inscenácii uviedlo nedávno po­
hostinsky Klrovovo divadlo z Leningra­
du v hlavnom meste Moldavie - Kiiii­
neve. Týmto zájazdom začal leningrad­
ský operný a baletný súbor, patriaci v 
Sovietskom zväze k najstartfm, sériu 
umeleckých turné pri prUe:!itosti 200. 
výr-očia svojho založenia , 

Umelecká tvorba severoeurópskych 
krajín bola dramaturgickým stredobodom 
31. ročnfka Májových sl•ávnosti vo Wies­
badene, na k torých sa uskutočnilo oko­
lo 70 operných, muzikáluvých, balet· 
ných, činoherných, koncertných a inýcb 
podujati. Na slávnostiach vystúpili s do­
mácou pôv·odnou tvorbou aj hosfuj1ice 
súbory z Dánska, Svédska, Nórska, Fin­
ska a Islandu. 

Na reperto,ári tohtoročných Operet­
ných týldňov v rakúskom kúpefnom 
meste Bad Ischl (12. 7. - 5. 9 , ) sú Le­
hárova ,Cig·ánska láska" a Straussova 
.,Vieden~ká krv". 

Cenu Dietricha Buxtehudeho 1981 ude­
lil senát mesta LUbecku švajčiarskej ko· 
mornej speváčke Edith Mathisovej. Pre­
vezme ju 5. 11. 1982 počas LUbeckýcb 
hudobných slávností, 

Po š tyroch rokoch divadelnej abstinen­
cie vráti sa v aprlli budúceho roku Carlo 
Maria Giulini opäť k opernému dirigo­
vaniu a v Dorothy Chandler Pavillon v 
Los Angeles uvedie 8 predstavenf Ver­
diho opery .,Falstaff". Inscenácia Falstaf­
fa , pripravená v koprodukcii s Lon­
aýnom a Florenciou, bude opätovne no­
vým pokusom o zalo!enie ambicióznej 
opernej sezónY. v Los Angeles . Usporia­
dateľom je Los"'Angeles. Philharmonie_ Or­
chestra ktorého iiéfom 'je Giullni od .r. 
1978. . . 

Bavorská Státna opera v Mníchove bu­
de v dňoch 19.- 23. septembra t. r. bos· 
ťovať na Até nskych slávnostných hrách, 
kde uvedie Wagilerovbo "Tannhäusera" , 
Straussov~ ,.Ari.adnu .?a Naxe" a Orffo-
vu ;,!:;arl!llllU·"bu,.,anu ·" · : ·· ' ·'" •· '"'"- '!'• 

lfal'lít 'nHtán'sl<el' ta' ·scary· na č,ele so 
svojimi protagonistami Calou Fracciovou 
a Rudolf.om Nurejevom hosťoval počas 
tohtoročného leta v New Yorku. Na pro­
grame boli o. i. Adam(}Va .,Giselle" a 
Prokofievov ,.Romeo a Júlia" . 

Státne divadlo v Karlsruhe zfskalo prá­
vo viesť v európskej (značne oneskore­
nej l premiére muzikál "Camelot" ( 19&0 l 
od známej úspešnej autorskej dvojice 
Frederick Loewe (hudba) a Ala n Jay 
Lerner (text). P·remiéra sa má uskutoč­
nil' 3. októbra, t. r . -To isté divadlo uve­
die 27. f-ebruára 1982 v západonemeckej 
premié re aj novú operu východ·onemec­
kého skladatera Gerharda Rosenfelda 
"Hra lásky a náhody", ktorá bola skom­
ponovaná podla rovnomennej divadelnej 
hry Pierra de Marivauxa. 

Na medziná rodnej kompo:i!ičnej súťaii 
vo Viedni zfsk.al prvú cenu Japonec Tsu· 
molu Hasegawa za ,,Capriccio pre or­
chester" d ruhú cenu Rakúšan Michael 
Radules~u za " Variácie pre veľký orcbes· 
ter" a tretiu ce nu dostal Michael Stok­
kigt z NDR za ,,Orchestrálnu hudbu l .". 

Mesto Rostock plánuje v dňoch 12.-
15. má ja 1982 uskutočnil' Tý!deň tvorby 
H. w. Henzeho. Na pr-ograme sú skla­
da tefove tri javiskové diela, premiéra 
Husľového koncertu a prednáška sklada­
tela. 

Izraelský d irigent Gary Bertini pre· 
vezme v roku 1983 vedenie Kol!nskebo 
symfonické ho rozblasové h.o o rchestra. 
Séfovský post prevezme po japonskom 
dirigentovi Hirosbi Wagasugim, ktorý v 
le te roku 1983 sa stane šéfdirigentom 
Nemeckej opery v DUsseldorfe a Duls· 
burgu. 

Opera v Kol!ne n. Rýnom a Symfonie\ 
k ý orches ter severonemeckého rozhlasu 
pohostinsky vystúpia na t·ohtoročnom 
festivale v !lkótskom Edinburgu, kde uve­
dú novú inscenáciu Rossiniho ,.Barbiera 
zo Sevilly" (ré!ia: Michael Hampe ) a 
Mozartovho "Titusa" (ré!ia: Jean-Pierre 
Ponnelle l-

Opera Carmen Georgesa Bizeta, kto­
rá je pevnou súčasťou repertoá ru oper· 
ných súbor.ov na celom svet,e, sa nehrá 
iba v Spanielsku , hoci jej de j sa odohrá­
va v Seville. Prfčinou je vr~j skut,oč­
nosť že pôvodné libreto podáva ne­
sprá~ny ob~az !lpanielskeho života", a to 
dokonca na viacerých miestach opery. 
Opera v Seville, k torá sa rozhodla uviesť 
Carmen a j v š panielsku, naštuduje dielo 
už s nOVQU textovou verziou. Rozsah a 
závažnosť zmien ukáže jesenná premiéra 
v Seville. 



DVE BRNENSK~ . 
SPEVOHERNÉ PREMIÉRY 

Spevohra Státneho divadla v Brne, kto­
rá patr! k našim najvyspelejšfm súbo­
rom vo svojom žánri, dokázala aj v uply­
nulej divadelne) sezóne 1980/1981 v dôs­
ledku priaznivých prevádzkových mož­
nost! (súbor hrá svoj repertoár na troch 
scénach - v Janáčkovom a Mahenovom 
divadle a Redute l naštudovať opäť päť 
nových titulov. Táto šťastná okolnosť 
umožňuje potom rozvinl1f l velkorysú 
dramaturgiu, ktorá môže prezentovať vo 
vyváženej miere kvalitné spevoherné die­
la minulost! l súčasnost!: klasickú ope­
retu i spevohru, hudobnú komédiu 1 mu­
zikál, skrátka všetky formy dnešného 
hudobno-zábavného divadLa. Spomedzi 
kolekcie nových brnenských spevoher­
ných premiér poslednej sezóny zaujall 
našu pozornosť dva nekaždodenné, ne· 
konvenčné tituly. 

Prvý z nich je stará polská spevohra 
čl slngsplel (niektorými <>Značovaná i za 
prvý pokus o polsk\1 národnú operfi) 
Krakovania a Gorali od Jana Stefaniho 
(hudba) a Wojciecha Boguslawského 
(libreto) premiérovo uvedená l. marca 
1794 vo Varšave. Toto zdanlivo prosté, 
myšlienkovo i formálne nenáročné die­
lo je pôvabným obrázkom zo života sta· 
rého Polsk.a, no pre svoju úprimnosť, 
vlastenectvo, nefalšovanťí krásu a osobi­
tý dobový kolorit plne zaujme ešte i 
dnešného diváka. Veršovaný hlboko vl~;~s ­
tenecký text ,.otca poľského divadla" W. 
Boguslawského rozv!ja pestrofarebnú fa­
bulu, v ktoreJ okrem fandenia spra­
vodlivej láske mladých lud!, výsmechu 
lahkovážnej, záletnej ženy a vyst!hnutia 
rázovitosti a mentality predstavitelov 
dvoch znepriatelených regiónov ( Krako­
vanov a Goralov l dochádza l k vyslo· 
ventu vážnych myšlienok o potrebe zná­
šanlivosti a žitia v svornosti a pokoji. 
K velkej popularite a. prlťažllvosti diela 
prispieva významným podielom i hudba 
naturalizovaného Cecha J. Ste{anlho, kto­
rý po štúdiách .a pobytoch v Taliansku 
a vo Viedni našiel nakoniec trvalé pô­
sobisko vo Varšave. Jeho hudba ku Kra­
kovanom a Goralom prezrádza nielen 

český pOvod a talianske školenie, ale 
predovšetkým výdatné čerpanie z poľ­
ského folklóru. A tak v celkovom pred­
klasickom štýlovom rámci Stefaniho hud­
by sa tu mocne ozývajú tóny polského 
vidieka, rázovité polonézy a krakoviaky, 
tóny Judovostl, ktorými je výdatne. na­
plnená už textová predloha. Hudobná 
krása a podmanivosť uzavretých hudob­
ných čfslel (árie, duetá, ensembly), Ich 
melodická nevšednosf a živosť, pohybU· 
vosť a neraz l velká dramatická sUa, 
hymnlcká velebnosť zborov, o·bradnosť a 
strhujúci temperament tancov preslak­
nutých Judovým živlom, a ko l jemná 
hudobná charakteristika a diferenciácia 
dvoch regiónov ( ušlachtllejš! a jemnej­
šf Krakovania, robustnejš1 a drsnejš! Go· 
ra li) prispievajú k neobyčajnému čaru 
a pôvabu tejto pre nás prakticky nezná­
mej spevohry. 

Tlm brnenských Inscenátorov sa ujal 
s veľkým pochopenlm tohto diela a pri­
pravil vydarenťí Inscenáciu poskytujúcu 
divákov! prljemnú zábavu a deliká.tny 
divadelný- zážitok. Réžia S. Fišera vy­
naliezavo využlvajťíca priestor javiska 
Mahenovho divadla dáva naplno vyznie( 
všetký-m dejovým a humorným finesám 
predlohy, citlivo odkrý-va a zároveň ak­
centuje ludovosť a folklórny kolorlzmus 
predlohy. Uvážené a štýl diela rešpektu­
júce hudobné naštudovanie A. Moul!ka, 
efektná a vitálna choreografia P. Barlu, 
realisticky striedma a prvky ľuďo'vého 
výtvarného symbolu využ!vajúca scéna V. 
Stolfu a farebne l tvarovo adekvátne 
kostý-my A. Vobejdu prispievajú rovna­
kým podielom k úspechu Inscenácie. Z 
radu predstavlterov hlavných postáv str: 
háva na seba pozornosť temperamentná 
V. Pochylá (Dorota ), mužný Z. Smukar 
( Stach l, hravý· a všetkých šibalstiev 
schopný- J. Valihrach (Bardos), výrazné 
ľudové typy vytvorili však l M. Pokor­
ný (Bárta). L. }l.irečka (Vavrinec) a F. 
Zacharn!k (Bryn das), len V. Spurná 
(Baška l v deň navšt!veného predstave­
nia ( 18. V., premiéra 13. Ili. 1981 l v 

Triumfálny debut 
milánskej La Scaly v Prahe 

Vari najslávnejšl operný súbor sveta, 
TEATRO ALLA SCALA MlliANO, realizo­
val v závere uplynulej divadelnej sezó­
ny veľkolepý projekt: vydal Sél na kon­
certné turné po niekolký-ch európskych 
štátoch s Verdiho Rekviem. Začlnalo sa 
v Drážďanoch, odtial smerovalo na juh 
- 12. a 13. júna vystúpenie v Prahe, 
nasledovala Budapešť, Sofia, Atény. 

Riešenie uskutočniť oba koncerty v 
svätov!tskej katedrále vychádzalo logic­
ky správne predovšetkým z nutnosti 
spr!stupnif toto umelecké podujatie čo 
najväčšiemu počtu poslucháčov ( ekono­
mická stránka určite tiež nebola zane­
dbateľná l a vytvoriť mu čo najdôstoj­
nejšl a s obsahom diela čo najviac ko­
rešpondujúci rámec. Kamei1om úrazu je 
však nevyhovujl1ca akustika chrámu. 
Zvuk je tu doslova ,.utopený" , i 
to najväčšie forte znie "ako pod peri­
nou", zložité pradivo zbo~ových hlasov 
sa tu triešti a všetko smeruje k šedi­
vému a matnému akustickému dojmu. V 
niektorých momentoch poslucháč skôr 
tuš! a dornýšla si tťí pravú, neskreslenú 
podobu diela; ostatne stredovek! archí· 
tekti velmi dobre vedeli, prečo stavajú 
chóry a akú majú. funkciu. Umiestniť 
však početný aparát La Scaly na sväto­
v!tsky chór by bolo asi nemožné. Naj­
rozumnejšie preto azda bolQ vypočuť si 
piatkové predvedenie v rozhlase a plne 
vychutnať všetky finesy Abbadovho na­
~tudovanla a v sobotu sa potom uveleb!( 
v chráme a porovnávať priamo počuté 
s určitými zážltkovýml sekvenciami z 
predchádzajťlceho dňa. 

Výber Verdiho Rekviem, diela, ktorého 
vznik bol motivovaný jednak Rossiniho 
smrťou, jednak úmrt!m talianskeho bás­
nika a revolucionára Alessandra Man­
roniho, bol premyslený a predvedenie 
nemohlo dopadnúť azda lepš~e. Pravda, 
nepoznal! sme La Scalu v jej najvlast­
nejšej podobe, v opernej lriscenácli, ale 
Verdiho omša za zomrelých je tak ,.oper­
ná" a dramatická, že jej prirovnanie 
k velkolepým Michelangelovým sťísošlam 
nie je vôbec neprimerané. Navyše po­
skytuje spevákom dostatok možnost! k 
prezentácii bel canta. 

I ked už sama skutočnost, že k nám 
zav!tal zbor a orchester milánskej La 
Scaly bola vzrušujťíca, jednako len k 
lesku výnimočnej udalosti prispel fakt, 
!e za dirigentským pultom stál práve 
Claudlo Abbado, šéfdirigent a umelecký 
riaditel La Scaly a že sedem sólistov 
(tenorista Ver lano Luchettl nealterno· 
val) reprezentovalo najvýznamnejšie 
umelecké sily tejto scény! 

Dirigentské poňatie diela Claudlom 
Abbadom vnucuje myšlienku, že vari ni­
jaké iné ani nemôže existovať. Pritom 

sa Abbado vôbec nesnažil byt originál­
nym za každú cenu, či objavovať v diele · 
.,doteraz neob)'avené", Iba sa usiloval o 
to, aby jeho krásy čo najviac vynikli. 
Na jednej strane akcentova l dramatič­
nosť jednotlivých čast! (s akou údernou 
naliehavosťou vyznelo napriklad strhu­
júce Dies lrae). na druheJ strane rozo­
spieval lyrické pasáže až k hlbokej vrúc­
nosti. Skvele riešil i sled jednotlivých 
čast!, pričom uprednostňoval bezpro­
strednťí nadväznosť. Co sa týka sóllstQV, 
každý poslucháč si asporl v duchu polo­
žil otázku, ktoré obsadenie bolo lepšie, 
či piatkové a lebo sobotrlajšle. Ale ta­
kéto úvahy sú, podľa mi1a, iba teore­
tické a ťažko zodpovedatelné. Obe vo­
kálne kvartetá boli totiž dokonalé (v pia­
tok účinkoval! Mirella Freniová, Lucia 
Valentiniová, Veriano Luchetti a Nikolaj 
Gjaurov, v sobotu Shirley Verrettová, Je­
lena Obrazcovová, Veriano Luchetti a 
Paul Pllshka l. Okrem . Obrazcovovej ä 
Gjaurova sa azda všetci sólisti predsta­
vili v Prahe vôbec po prvý raz (Abbado 
bol naposledy v Prahe asi pred 13 rok· 
ml), úplne neznáma bpla však vari len 
vynikajúca Lucia Valentiniová, kým Ame­
ričana Paula Pllshku poznajú aspoň ná­
ročnejš! diskofllovia. Luchettlho pred­
chádzala povesť znamenitého lyrického 

, tenora (s akou Jahkosťou a samozrej­
mosťou zvládol napriklad všetky ozdoby 
a ,.ozdôbky" v Hostias), o renomé Mi­
reny Frenlovej je už vôbec zbytočné 
sa rozpisovať. Najväčším prekvapen!m 
bol však soprán černošky Shirley Verret­
tovej, lebo spievala práve sopránový a 
nie mezzosopránový part (speváčka spie­
va v operách početné mezzosopránové, 
ale i sopránové úlohy). Ak sa sopránu 
M. Frenlovej, podobne ako h lasu Renaty 
Tebaldlovej dostáva prfvlastku ,.anjel­
ský", potom Verrettová je o poznanie 
dramatickejšia a smeruje skôr k ,.cal­
lasovskému protipólu". Obe vynikajúce 
mezzosopranistky, Valentiniová a Obraz­
covová, boli svojimi výkonmi rozhodne 
porovnatelné. Obrazcovová však niekto­
ré spodné polohy zjavne prifarbuje, kým 
tie Isté pasáže zneli u jeJ talianskej 
kolegyne prirodzenejšie (l ked existuje 
nebezpečie takéhoto hodnotiaceho po­
hladu práve pre rozdielnosť oboch akus­
tiských zdrojov - rozhlasu a priameho 
zážitku l. Paul Pllshka, a pochopltelne, 
l Gjaurov sa svojich úloh zhostili so 
cťou, Pllshkov bas je s!ce o niečo menej 
zvučný než Gjaurovov (opäť ošemetnosť 
takéhoto porovnania!), no umelec spie­
val podstatnú časf svojho partu spa­
mäti a jeho prejav rozho,dne svedčll o 
značneJ Inteligencii a stotožnenf sa s 
obsahom diela. 

VLADIMIR CECH 

dôsledku zrejmej indispozlcie pôsobila 
menej presvedčivým dojmom. 

Druhým titulom sezóny, ktorý vzbudzu­
je zvýšenú pozornosť, je muzikál Ked' je 
v Rlme nedela (premiéra 15. V. 19811 
od známej talianskej autorskej trojice 
G. Kramer (hudba), P. Garlnei a S. Gio­
vannini (libreto a texty piesni). Ide o 
dobre známe, dnes už slávne muzikálo­
vé dielo majúce os.obltné postavenie nie­
len v talianskej, ale aj našej muzlká­
lov'ej histórii. Bol to totiž práve tento 
taliansky muzikál, ktorého uveden!m 
koncom päťdesiatych rokov začala sa in· 
vázia muzikálu ako najmodernejšej a naj­
sťíčasnejšej formy hudobno-zábavného 
divadla na naše javiská. Dobre sa pa­
mätáme na to, aký rozruch vtedy u nás 
tento muzikál vyvolal: na jednej strane 
obdiv nad strhujúcim hud9bným tempom 
diela, nad sviežosťou piesňových a tem­
peramentnosťou tanečných č!siel štýlovo 
sa napájajúclch z velkej časti z vtedy 
módnej rock and rollovej vlny, · na dru­
hej strane nedôveru k textu muzikálu 
šlriaceho myšlienku pästnej morálky. 
Dnes, ked sa k tomuto muzikálu po vyše 
20 rokoch opätovne takmer húfne vra­
ciame (muzikál uviedlo v tomto roku 
Hudobné divadlo v pražskom KarHne a 
po Brne ho na jeseň uvedie aj spev,ohra 
bratislavskej Novej scény). dávame tým 
najavo, že v 11om vid! me (vari opráv­
nene l mimoriadne kvalitné muzikálové 
dielo , ktoré ostatne za 24 rokov svo jej 
existencie stačilo sa úspešne zaradiť už 
medzi muzikálovú klasiku. Náš dnešný 
pohlad na toto zauj!mavé a v mnohých 
smeroch Iste výnimočné dielo je však 
už objekt!vnejš! a všest~annejš!. Oceňu­
jeme na ňom stále jeho štrukturálno­
formovú progreslvnosť, vysoké paramet­
re zábavnosti, ale v správnejšom svetle 
a primeraných (nie tak negat!vnych) di­
menziách vl.d!me i jeho obsahovo-myš- · 
llenkovú stránku. V myslen! a konani 
hlavného hrdinu profesora Tuzzlho mož­
no vidief tak boj večného životného smo­
liara, čl typicky malého zakomplexova­
ného človiečika bojujl1ceho o úspech 
a vlastnťí dôstojnosť, ako l kritické zob­
razenie výseku talianskej každodennej 
skutočnosti, určitú kritiku Istého spolo­
čenského systému a jeho morálky. 

Brnenskl Inscenátori tohto muzikálu 
úspešne zúročili jeho kvality a sprostred­
kovali ich divákovi na výbornej insee-

načno-interpretačnej' úrovni. Hoci v sú­
vislosti s jeho inscenáciou možno ho­
voriť o prlkladnej súhre všetkých zúčast­
nených divadelných zložiek, osobne ma 
najväčšmi upútala tanečná zložka. Cho­
reografia L. Ogouna a P. Barlu dobre ,.cl­
ti" nezvyčajný rytmický pulz tejto hud­
by a dáva mu prostrednlctvom tvárneho 
baletnéh'o sťíboru naplno vyznieť v celom 
rade svižných tanečno-pohybový-ch člsiel, 
ktoré nielenže bezprostredne pôsobia na 
diváka, ale použitým pohybovým slovni­
kom vyznievajú aj adekvátne muzlkálovo. 
K dobrému vyznaniu hudobno-tanečných 
i vokálnych č!siel prispieva svedomite 
pripravený orchester vedený dirigentom 
J. Karáskom, ktorý - ako každý kto di­
riguje tťíto vitálnu a sviežu hudbu -
si spolu so všetkými zúčastnenými, kto­
rých usmerň,oval, s chuťou "zgustnul" 
na jej brlsknej rytmike, južanskej me­
lodike a farebnosti. Režisér J. Holan na­
šiel v súbore vhodné typy pre obsadenie 
všetkých postáv muzikálu, pričom ob­
zvláš( šf_astnú ruku mal pri obsadení 
klúčových postáv. F. Zacharn!k ako pro­
fesor Renato Tuzzl je priam predurčený­
pre stvárnenie tejto náročnej postavy 
a pr!fažllvo zvládol všetky jej vývino­
vé polohy. E. Veškrn{lvá je ozaj lák&vA 
a lmponujúca Glovanna Clarettl ( Faclč­
ka). pre ktorú - verime tomu! - pro­
fesor Tuzzl je ochotný podniknúť najrôz­
nejšie životné tortt1ry. Treť0u výraznou 
postavou je Hanlbal Ciarettl v podan! 
M. Pokorného. AJ ostatn! účinkujťlc! sa 
plne na svojich miestach, režisér tu vy­
tvára každému primeraný priestor ' k 
aktrvnemu vstťípeniu do hry. Okrem dob­
rej práce s hercom a zladenosťou všet­
kých zložiek, upútava Horanova réžia 
ako celok najmä tempovo-rytmlckou vý­
stavbou inscenácie a jej dynam!čnosfou, 
ktoré sťí výborné najmä v l. časti. Ne­
možno nespomenúť, že režisér mohol ži­
vo rozohrať pribeh súčasných r!mskych 
hrdinov aj vďaka jednoduchej, variabil­
~ej, na prostredie deja primerane lo­
kalizujúcej scéne, ktorťí mu ponúkol vý­
tvarn!k M. Zerzula a. h. 

Dve brnenské spevoherné Inscenácie z 
uplynulej divadelnej sezóny sťí názorným 
príkladom toho, aké široké môže byf 
dramaturgické rozpätie dnešného hudob­
no-zábavnéh.o divadla, čo všetko, okrem 
sťíčasnej tvorby, môže aj z minulosti spa­
dať do jeho sféry. 

ALFRtD GABAUER 

Za Ctiborom Lenským 

Dr. Ctibor Lenský pat­
ril ku generácii, ktorá na 
začiatlsu tridsiatych ro­
kov začala formovať slo· 
venskú tanečnú hudbu. 
Spolu s Gejzom Dusíkom, 
Dušanom P·álkom a Teo· 
dorom šebom-Martin­
ským predkladá vtedy ve­
rejnosti svoje prvé - a 

· treba povedať - úspeš­
né tanečné piesne. Pre­
nikol· nimi nielen na celé 
Slovensko, ale aj do Pra­
hy, kde Ich s textami Ha­
ny Vltovej spieval známy 
tenorista )ára Pospíšil a 
napokon aj do cudziny, 
najmä do Viedne, kde 
ich nahrala s nemeckými 
textami známa gramofó­
nová firma Parlophon. 
Bol to pekný úspech ani 
nie tridsaťročného skla­
datera. 

Ctibor L·enský sa naro­
dil 2. marca 1908 v Bra­
tislave. Tu absolvoval 
viletky ilkoly, od fudo·vej 
al po univerzitu, kde zis­
kal doktorát práv. Hud­
bou sa zaoberal ul od 

detstva, pravda, ako ama­
tér. Na klavíri, ako ho­
vorieval, po dosiahnuti 
dostatočnej techniky po­
mocou ,.Bayerky" a r6z· 
nych Czerného etud, sl 
začal prehr·ávať - šlág­
re. A tak postupne vni· 
ká do ich stavebnej tech­
niky a skúša ... p,okus sa 
vydaril. V roku 1934 vy­
chádza tlačou a na gra­
mofónovej platni jeho pr­
vé tango, po ktorom v 
rýchlom slede nasledujú 
ďalšie piesne. Slubný 
rozvoj prerušuje vojna. 
Lenský sa stáva prena­
sledovanou osqbou, jeho 
skladby miznú z rozhla· 
su l z repertoárov kavia· 
re·nských orchestrov a na 
čas sa stráca aj ich au­
tor. Do civilného liv:ota 
sa vracia at po roku 
1945, kedy sa vo verej­
nosti ujalo · jeho tango 
Prečo sa ma nikto ne­
opýta. Odvtedy jeho tvor­
ba zaznamenala nový 
rozmach. Piesne Prečo sa 
ma nikto nl!'opýta a Ne­
bolo to náhodou sa po· 
stupom l!asu dostávajú 
do zlatého fondu sloven­
skej tanečnej piesne a 
skladby Jesenný podve­
čer, Cervený tulipán, Na 
scéne krásnych dni, Po 
celý deň sa tešfm - aby 
sme spomenuli asp'oň 
niektoré - patria k tým, 
ku ktorým sa aj pn ro· 
koch radi vraciame. 

S nástupom beatovej 

vlny sa Lenský odkláňa 
od tanečnej hudby a za­
člna sa venovať ludovým 
žánrom. Tak obohatil 
slovenskú literatdru dy· 
chovej hudby o mnohé 
pochody, polky a valči­
ky. Mnohé z nich mali 
sv,oje premiéry v popu· 
lárnej súťali Cs. rozhla­
su Takú mi zahraj, kde 
jeho tvorbu reprezentn­
vali velmi čestne. 

Dr. Ctibor Lenský bol 
v občianskom ilivote ad· 
ministrativnym pracovn!· 
kom a hudbe sa venoval 
iba vo varnom ' čase. 
Casť z neho venoval 
kompozlcil tanečných 
piesni a im pr!buzných 
skladieb, časť zasa svojej 
rozsiahlej diskotéke, kto­
rú začal bud11vať ul v 
roku 1925. Jeho zberateJ~ 
skou váiňou boli nahráv­
ky so svetovými operný­
mi spevákmi a podarilo 
sa mu najmä v medzivoj­
nových rokoch zlskať aj 
vera unikátnych nahrá­
vok. 

Dnes táto fonotéka je 
odchodom dr. Ctibora 
Lenského uzavretou 
zbierkou práve tak, ako 
ie ukončené jeho sklada­
telské dielo. No nezosta­
ne zabudnuté. Verime, le 
bude elite dlho liť prá­
ve tak, ako naile spo­
mienky na jeho aurora. 

ZDENt':K CÚN 
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Augsburské hudobné tlaňe 
18. storočia na Slovensku 

né tieto pramene v hudobných 
fondoch z Košíc, Trenčína, 
Kremnice , Podolínca, I:ubice. 
Kežmarku a zo Sved lára. Zdá 
sa, že juhonemecký, a teda aj 
a ugsburský vplyv zasiahol sil­
nejšie oblasť Spiša, kde v tom 
čase žilo pomerne silné nemec­
ké e tnikum, ktoré udržiava lo 
e šte stá le čulé styky s Nemec­
kom. Aj keď ku konfrontácii 
dnešného nášho nazerania s do­
bovým stavom výskytu prame· 
t1ov pomohli v niektorých . pr!· 
pa doch iné do bové dokumen· 
ty (napr. inventárne zoznamy). 
treba zdôrazniť, že získať v ce· 
lej š!rke objektfvny pohla~ je 
dnes už nielen problematické, 
a le v mnohých prlpa doch a j ne­
reálne, lebo podmienky zacho­
vania hudobnohistorickýc h pra­
meňov neboli v priebehu tak­
mer 200 rokov v jednotlivých 
slovenských lokalitách rovna­
ko vždy prajné. 

čl - ako jednej z foriem hu­
dobného kontaktu - význam­
ným podielom zúčastňovali na 
profilovan! juhonemeckého hu­
dobného vplyvu prichádzajúce­
ho v 18. storoči na naše 11ze­
mie. 

Zo sklada te iov, ktor! sú za­
s túpeni v augsburs kých hu­
dobných tl ač i ach 18. storočia 
nachádzajúcich sa na Sloven­
s ku môžeme menova t nas ledu· 
jl1cich: Franc isco Ign'atio Bie­
ling, Sebastian Bodino, Franz 
BUhler, Benedict Fasold ,' Bene· 
dict Geis ler, Benno Gruber, 
Franciscus Salesius Hugerer, 
Georg joachim Joseph Hahn, jo­
seph Balthasar Hochreither, 
Isfrido Kayser, Alphons Kirch­
ba uer, Anton joh1l,.nn Kobrich, 
Mariane Kônigsberger, Lambert 
Kraus, Johann Baptist Lasser, 
Nonosus Madlseder, Bartholo­
maeus Mayer, joseph Joachim 
MUnster, Joseph Ohnewuld, An· 
dreas Oswald, Valentín Ruthge­
ber, Georg Rôsler, Mainradus 
Spiess, Johann Baptist Anton 
Vallade, Eugen Wlllkomm, 
Gallus Zeiler a i. Najpočetnej­
š ie sú dielami zastúpen! M . 
Kônigsberger, V. Rathgeber, l. 
Kayser a J. A. Kobrich. Všetci 
tito patr ili k autoritám, ktoré 
doba rešpektovala. Umelecky 
naj hodnotne jš! odkaz sa však 
spája s men•om Marian a Kônigs­
bergera. Casový vplyv jednot · 
livých autorov na hudobné dia· 
nie Slovenska bol striedavý. v 
tridsiatych rokoch 18. storoč ia 
je u nás badateľné silné zastl1· 
penie skladieb V. Rathgebe­
ra. V päťd esiatych až šesťde­
siatych rokoch sa opäť vďaka 
Lotterovi udomácnili v reper­
toári našich chrámov klQmpozi­
Cle Känigsbergera a Kobricha. 
V rozmedzl štyridsiatych až 
päťdesiatych rokov 18. storo­
čia prevažu jú diela Kaysera, 
Kobricha a neskôr Krausa, im­
portované tlačami M. Riegera. 
Význam ostatných na Sloven­
sku evidovaných augsburských 
tl ačiarov a vydavateJstiev , pri 
profilovan! dobového hudobné· 
ho reper toáru Slovenska , ne­
bol až tuk výrazný. 

Hudobnohlsrorické pamiatky 
predchádza júcich storoč! sa 
nám zachovali v dvoch podo· 
bách - ako rukopisy a ako tla­
če. Kým problémy súvisiace s 
vyhodnoten!m hudobných ruko· 
pisov sa už stali predmetom 
slovenského muzikologického 
bádania, hudobné t lače ostali 
zatial takmer úplne nepovšim­
nuté, a to aj napriek tomu, že 
reprezentu jú v priemere tak­
mer štvrtinu všetkých, dnes 
známych, zachovaných hudob­
nohistorlckých prameňov 18. 
storočia na· Slovensku. Bolo by 
chybou pokladať túto 'oblasť hu­
dobnohistorického výskumu za 
menej závažnú, alebo menej za­
u jlmavú. Naopak, v súvislosti 
s hudobnými tlačami sa vyná­
r a rad zaujimavých problémov, 
ktoré môžu pomôcť osvetliť 
mnohé javy hudobnej minulosti 
Slovenska. 

Medzi ti e historické tlačené 
hudobné pamiatky 18. storočia 
na Slovensku, ktoré sl zaslúžia 
zvláštnu pozornosť , patria aj 
hudobné tlače augsburských 
vydavateJov a tlačiarov. Mimo­
riadna hodnota súboru na Slo· 
vensku zachovaných augsbur­
ských hudobných tlači 18. sto­
ročia spočlva nielen v hodno­
te týchto tlači ako ta kých a v 
historickej hodnot e obsahu -
teda kompozlcii - ktorý na 
slovenské teritórium s prostred­
kvvávall, a le treba ju vidieť aj 
v značnom kvantitatlvnom za­
s túpeni týchto pramei'lov u nás. 

v rozvoji európskej nototla· 
če zohra lo významnú úlohu aj 
juhonemecké mesto Augsburg. 
Až do 17. storočia udržiavali 
kJúčové postavenie vo vývoji 
nototlače v Európe Taliansko 
a Francúzs ko. Postupom času 
však stále viac zfskavala na vý· 
zna me nemecká nototlač. Jej de­
Jiny sú späté s mestami Frank­
fu rt am Main, Mainz, Augsburg 
a Norimberg. Výhodné geogra­
fické položenie Augsburgu ako 
spojiva medzi severom a juhom 
Európy podporilo politickú, 
hospodársku a aj kultúrnu pro­
speľitu mesta. Už v 16. storoč! 
priťahova l Augsburg najvý· 
znamnejšlch hudobnlkov svojej 
doby. Nie je náhodné, že prá­
ve tu vyšla v roku 1507 (v spo­
jitosti s Benátkami) prvá ne­
mecká nototlač zazna menaná v 
menzurálnej notácll. Prekvita­
júcu vydavateJskú činnost mes­
ta prechodne prerušili nábožen­
ské a vojnové nepokoje. K opä­
tovnému všestrannému oživeniu 
augsburského hudo bného dia ­
n ia prišlo ko ncom 17. storoč ia 
a v 18. storoč!, teda v dobe , 
s ktorou súvisi vznik a rozšfre­
nle nami sledovaných augsbur­
s kých hudobných tlač! do ostat· 
nej Európy a tiež na Sloven· 
sko. 
Počas 18. storočia sa stal 

Augsburg strediskom p.očet­
ných juhonemeckých kláštor· 
ných skladateJov a dôležitým 
centrom juhonemeckej katollc­
kej chrámovej hudby. O jej roz­
voj a publicitu sa významnou 
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Titulný list Antif6n G. ). Rahna vydaných u ). ). Lottera v l'O­
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mierou pričinila bohatá vyda­
vateľská činnosť augsbur­
ských tlač ·larov, zásluhou kto- ' 
rých z!skalo toto mestQ popred­
né postavenie a j vo vývoji no­
totlače. 

Augs burská nototlač bola na 
prelome 17. a 18. storočia a v 
priebehu 18. storočia spojená 
s menami mnohých vydavatelov 
a tlačiarov. Boli nimi: Jakob 
Koppmayer, Andreas Maschen­
bauer, Daniel Walder, Lorenz 
Kroninger, Gottlieb Gôbels, Jo­
hann Christian Leopold a Jo­
hann Christian Wagner. K na j· 
významnejším z nich však pat­
r ili Johann Jacob Letter sen., 
Johann Jacob Lotter jun. a čias­
točne i Esaias Daniel Lotter. 
z menovaných sú na územ! Slo­
venska zastúpen! D. Walder, J. 
Ch. Leopold a všetci traja Lot­
terovcl. Dalšími augsburskými 
tlačiarmi 18. storočia , ktorých 
tlače sú evidované na našom 
teritóriu , sú Phillip Ludwig 
Klaffschenckel, Johann Michael 
Labhart, Philip a Martin Wetth 
a Math las Rieger. 

Dejiny tlačiarenskej a vyda­
vatelskej činnosti Lottero~cov 
sa kryjú v podst ate s obdob!m 
vplyvu augsburských hudob· 
ných tlačí na Slovensko a aj 
percentuálne reprezentujú ich 
najpodstatnejšiu časf. V 18. sto­
roči to boll tri generácie ro­
diny Lotterovcov, ktoré majú 
nielen najväčšiu zásluhu na 
rozvoji dobovej nemeckej noto· 
tlače, ale aj rozhodujúci podiel 
na formovani hudobného ži· 
vota Augsburgu a tým vla stne 

Snímka: archív autora 

celej o blasti južného Nemecka. 
Literatúra neuvá dza jednot né 
úda je o dobe trvania lotterov· 
ského augsburského vydava· 
teJstva. Podla prevzatých infor· 
mácll existovalo dokázatelne v 
rÓzmedzí rokov cca 1710-1830. 
Najprv to bola tlačiitreii knih, 
ku ktore j sa neskôr prič lenila 
aj nototlač. Zakladateľom tra­
d iele bol Johann Jacob l;otter 
sen. ( • okolo 1683 v Augsbur· 
gu - +1738 tamže). Po jeho 
smrti prechodne prevza l vede­
nie Johann Georg Guttmann. Až 
po iiom nastúpil Johann Jacob 
Lotter jun. ( '1726 v Augsburgu 
- +1804 tamže). Obaja meno­
vani Lotter•ovci sa významne za­
slúžili o zlepšenie typu noto­
vej tlače. Treti z generácie , 
Esaias Daniel I.;otter ( '1759 v 
Augsburgu - t 1820 tamže l bol 
potom už len udrž!avaterom fir ­
my "johann Jacob Lotter" , kto· 
rá od jeho čias vystupovala 
pod rozš lreným názvom "Jo­
hann Jacob Letter et Sohn" , 
a od začiatku 19. storočia aj 
svedkom jej postupného úpad­
ku. Obdobie najväčšieho roz· 
kvetu firmy trvalo približne od 
30-tych do 60-tych rokov 18. 
storočia. Zastúpenie lotterov­
ských hudobných tlačí doku­
mentovaných na Slovensku ko­
rešponduje s krivkou vzostupu, 
vrcholenia a pos tupného úpad­
ku Ich vydavateiskej pôsobnos ­
ti. 

Rozsa h hudobného vplyvu 
augsburských tlač! na jednot­
livé slovenské oblasti bol od­
lišný. Najbohatšie sú zast11pe-

Pri riešen! problému dobo­
vos ti juhonemeckých hudob­
ných vplyvov a podnetov, kto ré 
prichádzali prostrednlctvom 
a ugsburských hudobných tla­
čl na územie Slovenska, s me 
vychádzali z početných ruko­
pisných poznámok ·V ev idova­
ných tla čiach. Ich obsah nás 
informuje prevažne o tom, ke­
dy bola príslušná kompozícia 
zač lenená k ostatným sklad· 
bám hudobne 1 zbierky, prípad· 
ne do správy toho-ktorého hu­
dobníka; teda uvádza koiko ča· 
su uplynulo od vydania s klad· 
by t lačou po jej zvukovú r eali· 
zác iu na slovenskej pôde. V 
tejto súvislosti su totiž zväčša 
nedá predpokladať, že by sa 
príslušné skladby boli zhromaž­
ďova li len v a kejsi zberateľskej 
vášni, ale práve naopak, že ich 
prvoradým ciefom bolo praktic­
ké použitie. Rezultátom doteraj­
šieho výs kumu je konštatova­
nie, že' .augsburské hudobné 
t la če 18. storočia sa . dostávali 
na Sl•ovensk.o buď ešte v rok u 
ich vyda nia, alebo sem preni­
kali s jedno· až dvojročným o­
neskorením, ktoré sa v niekto· 
rých prípadoch predlžllo na 
viacročný odstup od dáta Ich 
uverejnenia. Cesta, kto rou sa 
k nám augsburské tlače dostá­
vali, viedla pravdepodobne cez 
Rakúsko; hlavne Salzburg l)at­
rll, popri Mnlchove a Landshu­
te, k hlavným s trediskám ich 
výskytu. 

Pri vyhodnoco·vani súboru 
augsburských hudobných tlači 
18. storočia dokumentovaných 
na Slovensku, prvoradý a naj· 
väčš! zmysel spočíva v objas­
není a ma teriálovom doložení 
dobového juhonemeckého skla ­
dateľského vplyvu na formova· 
nie charakteru hudobného dia ­
nia Slovenska. Katolicka - pre­
važne ešte baro ková - chrá­
mová hudba, v znamen! ktorej 
žila juhonemecká oblasť s cen­
trom v Augsburgu, tvorila plat­
formu, na ktorej sa v 18. sto­
roč! budovali hudobné vzťahy 
Slovenska k južnému Nemec­
ku. Výber skladateľov juhone­
meckého tvorivého okruhu v 
tej štrukt11re v akej na Sloven­
sko prenikal , bol silne determi­
novaný pôsobenlm vyda va teJ­
skej činnosti Lotterovc ov a 
Riegera, menej už Wa ldera, 
Veltha, Klaffschenckela, Lab· 
harta a Leopolda. Augsburskí 
tlačiari a vydavatelia sa ta kto 
prostrednictvom hudobných tla-

Kompoz!cie sprostredkované 
augsburskými tlačiarmi boli 
tukmer výlučne sakrálneho 
charakteru : an tifóny, árie, bym· 
ny, kan tá ty, litánie, mo tetá , ne­
špory, omše, offertoriá, respon­
soriá , ža lmy a ďalšie. Výnim· 
kou, ktorá tot-o pra vidlo potvr­
dzuje sú sonáty, sinfonie a nie­
koľko menš ich inštrumentál­
nych kompozičných út varov. 

Význam augsburskej noto· 
tlače pre hudobné dianie 18. 
storočia na Slovensku nie je 
teda vonkonc.om zanedbateJný. 
Jej prostredníctvom sa dostá­
vala na chóry kostolov Sloven­
ska chrámová (menej svet­
ská) , zväčša baroková hudba 
juhonemeckých skladateľov. Ich 
vplyv, ako vývojovo a ktuálny, 
vrcholil u nás v trids ia tych a 
päťdesiatych rokoch 18. s toro­
čia. Odvtedy bol postupne vy­
tláčaný silnejl1cim pôsobením 
VIedne ako centra hudobného 
klasicizmu. 

Historicky cenný sl1bor 
augsburských hudobných tla­
č! 18. storočia, ktorý precho­
vávajú s lovens ké a rch!vy, je 
významným nielen pre sloven­
skO muzikológ iu, ale aj pre za· 
hraničné, na jma nemecké hu· 
dobnohistor lcké bádanie. 

DARINA MúDRA 

RECENZUJEME 
hých syntetických prác (napr. Dibelius). 
Myslfm, že hlavnou prednosťou tohto 
záslužného diela je stále vedomie po­
treby poctivého ana lytického deta!lného 
prlstupu pri dodržan! základnej filozofic­
kej koncepcie diela. Auto r akoby sa ve­
dome vyh9bal paušálnej syntéze, ktorá 
poznamenáva rad podobne koncipova­
ných knih. Docene·nie toho, čo obvykle 
nemecká muzikológia odsúva pod p:oj­
mom "Randgebiete" na samotný okraj 
mapy Európy, rob! z Vysloužilovej knihy 
kvalitatívne novú vedeckú monografiu. 
Odráža dynamiku vývoja i protiklad · Zá­
padu a Východu a prináša najmä pre 
radikálny folklor izmus, ' sovietsku hud­
bu a národnú orientáciu klasikov hudby 
20. storo1'~ rad základných nových po­
znatkov. Pnznačné pritom je, že zložitá 
problf!matika velkých zja,vov západoeu­
rópskej hudby nie je odsúvaná. Naopak 
-- Vysloužll nadväzuje na svoje bohaté 
analytické skúsenosti zo štúdia diela kla­
sikov druhej viedens kej školy (mimo­
chodom, v našich podmienkach bol pred 
vyše 20 rokmi prvým autorom vedecky 
fundovaných monograf!ckých štúdi! o 
jednotlivých významných zjavoch zápa­
doeurópskej hudby 20. storočia) i ďal­
ších zjavov a k .n im nachádza a doceňuje 
paralely, ktl()ré bývajú obvykle Iba po­
vrchne vč!eňované do vývojového kon­
textu. K zasväteným š tl1diám patr! ma­
teriál o Ki'enkovl, Elslerovi, bohatú zna-

!osť problematiky východoeurópskej hud­
by prezrádzajú kapitoly o BartókQvi, Ko· 
dá lyovi a Enescu. Ta k by sme mohli 
pokrvčovat ďalej smerom k druhe j polo· 
vlci 20. storočia. Tu sa ešte viac než pri 
vstupných kapitolách potvrdzuje určujú­
ci filozofický tón diela. Vysloužil má ďa­
leko k tomu, aby vytvára l mozaiku ira­
cionálnych plôch a plošiek, o kt:orých 
úlohe, polohe a veľkosti sa obvykle zvá· 
dzajú zbytočné polemiky. RozhodujúCA je 
jednotu pohladu na európsku hudbu v 
jej rozmanitosti a schopnosti interpre­
tácie v kontexte odlišného histor ického 
vývoja. V tomto smere je Vysloužilova 
kn iha preukázateľne nová a samostatná 
a prezentuje kvalita tívne nový stupeň 
poznatkov marxistickej vedy a umenia. 
Pri prácach podobného rozsahu a rot­
ptylu bude, pochopitelne, r ad divergen­
cií v jednotliV•ostiach, ktoré stmeľuje a 
prekonáva jednota základnej kon cepcie. 
Tu mož.no diskutovať napriklad o to m, 
či je oprávnené vyčlenenie niektorých 
zjavov v podobe samostatných malých 
kapitol (často ide •o typografic\<,ú zá leži­
tosť, pretože samostatná kapitolka je roz­
sahom podsta tne menšia než pasáž o 
inej osobnosti, ktorá však nie je zvý­
r aznená v kontexte práce samostatným 
vyčleneným názvom). Ťažko budeme au· 
torovi vyčítať dve hábovské kapitoly, 
keď je autorom velkej hábovskej mono­
grafie a ak v nich rešpektuje proporcio-

nalitu celku. Niekto by mohol snoriť 
po samosta tných kapito lách o zjavoch, 
akými boli a sl1 napriklad Pendereck i, 
Varése, B:oulez, Nono, Stockhausen atď., 
zatial čo by mu mohlo typografické vy­
členenie samostatných kapitoliek o Lei· 
bowitzovi, Vogelovl a lebo Latošinskom 
pripadať ako nadbytočné ... To . s l1 však 
nep.odstatné detaily, ktoré sú naviac v 
koncepciách zas iahnutých rizikom pre­
menlivosti vlastného materiálu a nedo· 
statočnosti časového odstupu nutné. Azda 
práve preto volil autor metódu súhrn­
ne j ka pito ly Sl"Ovo o súčasných kompo­
zičných školách. Vysloužilova monogra­
fia o hudbe 20. storočia je v podobe 
reedície výrazným činom našej muziko­
lógie. Svojou koncepčnou dôslednosťou, 
detailným prepracovaním aspektov , kto­
r ým doteraz nebola v tejto miere veno· 
vaná pozornosť, i schopnosťou udržať f·or · 
málnu vyváženosť a prístupnú jazykovú 
podobu zasluhuje , aby sa dostala i k čes­
kému čit"a teľovi, pripadne aby bola pre­
ložená do nemč iny a platne zapôsobila 
v dialógu o novú a pr avdivejš iu koncep­
c iu hudobných dejln Európy 20. stmo­
č ia . O jej š irokom uplatneni u nás nie 
je potrebné sa nejako zv lášť š!rit. Iste 
sa stane vítanou vysokoš kolskou prlruč­
kou i nevyhnutným kompendi•om pre 
všetkých, ktorí sa pravidelnejšie pohy­
bu jú v teréne hudby nášho stor.očia. 

JiiU VYSLOUZIL: 

Hudobníci 
20. storočia 
OPUS, 81'\atli·s'l-a.vo 1981, 635 strán 

Druhá verzia Vysloužllovej monografie 
o hudbe 20. storočia vychádza po 16 ro­
k och v c;elkom novej podobe, doplnená 
a rozšírená radom poznatkov sedemde­
siatych rokov, ale i obohatená o syn­
tetické zhodnotenie javov, ktoré v čase 
prvého vydania knihy iba kryštalizovali. 
Po preč!tan! te jto obsiahlej a faktami na­
bitej monografie hudby 20. storočia si s 
11divom uvedomujeme, že podobné die­
lo doteraz v českej podobe neexistuje ... 
Pwblém syntetických knih o hudbe roz­
siahlejšieho štýlového o bdo,bla spoč!va 
vo voľbe kritérif pohľadu a v objekti­
vite i proporcionalita centier a aspektov. 
Vysloužllova metóda l pohlad na európ­
sku hud bu zaručujú vysoký stupeň objek­
t ivity, ktor ý často postrádame u mno- MILOS STEDROŇ 


